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See the notice on TED website

538559-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza de edificios – Unterhalts- und Glasreinigung für das 
Justizgebäude in der Pacellistraße 5 in München
OJ S 148/2026 04/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des 
Oberlandesgerichts München
Correo electrónico: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Unterhalts- und Glasreinigung für das Justizgebäude in der Pacellistraße 5 in München
Descripción: Die Unterhaltsreinigung in dem oben genannten Justizgebäud umfasst die 
textilen und nichttextilen Fußbodenbeläge, sanitären Anlagen sowie Gegenstände der 
Raumausstattung und Raumeinrichtung. Die Glasreinigung in dem oben genannten 
Justizgebäude umfasst das allseitige Reinigen sämtlicher Glasflächen (Brandschutztüren, 
Pfortentrennwände und Oberlichten) der Rahmen, Stöcke (innen und außen), sowie der 
Fensterbänke. Die vertraglich durchzuführende Reinigung des Gebäudes gliedert sich daher 
in Unterhaltsreinigung, Glasreinigung und Regiereinigung. Zu reinigende Bodenfläche: 
14.128,37 m² Zu reinigende Glasfläche:4.251,04 m²
Identificador del procedimiento: 907873fb-263a-4824-aed2-9b7002c46486
Identificador interno: 2026000279
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90911300 Servicios de limpieza de ventanas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: München
Código postal: 80333
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/538559-2026
mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
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2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Unterhaltsreinigung
Descripción: Die Unterhaltsreinigung in dem oben genannten Justizgebäude umfasst die 
textilen und nichttextilen Fußbodenbeläge, sanitären Anlagen sowie Gegenstände der 
Raumausstattung und Raumeinrichtung.
Identificador interno: 192326c4-455c-4803-a55d-876482a0e9b0

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Cantidad: 14,128 metros cuadrados
Opciones: 
Descripción de las opciones: Sonderreinigungen siehe Anlage IV Los 1

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: München
Código postal: 80333
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/02/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/01/2032

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unter nachstehendem Link finden Sie eine 
abschließende Auflistung der Eignungskriterien: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/suitabilitycriteria
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bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
/suitabilitycriteria

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Descripción: Unter nachstehendem Link finden Sie eine abschließende Auflistung der 
Leistungskriterien: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/awardcriteria
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 66 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
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Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Auf folgende Rügeobliegenheiten und 
Präklusionsfristen (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB) wird besonders hingewiesen: - Der Bieter 
hat von ihm vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannte Verstöße gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen zu rügen, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB unberührt 
bleibt. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
hat der Bieter die Möglichkeit, die Vergabekammer anzurufen, solange nicht (gerechnet nach 
dem Eingang der Mitteilung des Auftraggebers) mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. - 
Der Antrag ist unzulässig, soweit ein Fall von offensichtlichem Missbrauch des Antragsrechts 
vorliegt. Ein Missbrauch des Antragsrechts ist es insbesondere, die Aussetzung oder die 
weitere Aussetzung des Vergabeverfahrens durch vorsätzlich oder grob fahrlässig 
vorgetragene falsche Angaben zu erwirken, die Überprüfung mit dem Ziel zu beantragen, das 
Vergabeverfahren zu behindern oder Konkurrenten zu schädigen und einen Antrag in der 
Absicht zu stellen, ihn später gegen Geld oder andere Vorteile zurückzunehmen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Glasreinigung
Descripción: Die Glasreinigung in dem oben genannten Justizgebäuden umfasst das allseitige 
Reinigen sämtlicher Glasflächen (Brandschutztüren, Pfortentrennwände und Oberlichten) der 
Rahmen, Stöcke (innen und außen), sowie der Fensterbänke.
Identificador interno: a028de12-18e3-40ea-9d51-0b16a1232ab5

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: München
Código postal: 80333
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/02/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/01/2032
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5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unter nachstehendem Link finden Sie eine 
abschließende Auflistung der Eignungskriterien: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
/suitabilitycriteria

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Descripción: Unter nachstehendem Link finden Sie eine abschließende Auflistung der 
Leistungskriterien: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/awardcriteria
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/a1508ccd-db41-4890-802f-89b15e0f9218
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Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 66 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Auf folgende Rügeobliegenheiten und 
Präklusionsfristen (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB) wird besonders hingewiesen: - Der Bieter 
hat von ihm vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannte Verstöße gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen zu rügen, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB unberührt 
bleibt. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
hat der Bieter die Möglichkeit, die Vergabekammer anzurufen, solange nicht (gerechnet nach 
dem Eingang der Mitteilung des Auftraggebers) mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. - 
Der Antrag ist unzulässig, soweit ein Fall von offensichtlichem Missbrauch des Antragsrechts 
vorliegt. Ein Missbrauch des Antragsrechts ist es insbesondere, die Aussetzung oder die 
weitere Aussetzung des Vergabeverfahrens durch vorsätzlich oder grob fahrlässig 
vorgetragene falsche Angaben zu erwirken, die Überprüfung mit dem Ziel zu beantragen, das 
Vergabeverfahren zu behindern oder Konkurrenten zu schädigen und einen Antrag in der 
Absicht zu stellen, ihn später gegen Geld oder andere Vorteile zurückzunehmen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des 
Oberlandesgerichts München
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Número de registro: 351b4fe3-a47c-4c14-91e3-b091bba192cf
Dirección postal: Prielmayerstraße 5
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Teléfono: +49 8955970
Dirección de internet: https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte
/muenchen/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registro: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Dirección postal: Maximilianstr. 39
Localidad: München
Código postal: 80539
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Número de registro: f0653f3a-e7a9-422f-8563-82216be6b777
Departamento: Zentrale Vergabestelle
Dirección postal: Denisstr. 3
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Teléfono: +49 8955971648
Fax: +49 9621962410981
Dirección de internet: https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
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Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f0a47e4e-59fd-4cec-819b-167ebc12cd71  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 03/08/2026 14:36:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 538559-2026
Número de la edición del DO S: 148/2026
Fecha de publicación: 04/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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